John 1:1
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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective OUDEIS, meaning “no one.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun LUCHNOS, meaning “a lamp.”  With this we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb HAPTW, which means “to light; kindle.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that a person produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after lighting.”

Next we have the third person singular present active indicative from the verb KALUPTW, which means “to cover.”


The present tense is a customary present, which describes a normal or typical action.


The active voice indicates that no one produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to the lamp (masculine singular).  Then we have the instrumental of means/manner from the neuter singular noun SKEUOS, meaning “with a container of any kind: vessel, jar Lk 8:16.”

“Now no one, after lighting a lamp, covers it with a container,”
 is the coordinating conjunction Ē, meaning “or” plus the preposition HUPOKATW
 plus the adverbial genitive of place from the feminine singular noun KLINĒ, meaning “under a bed.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb TITHĒMI, which means “to place, put.”


The present tense is a customary present, which describes a normal or typical action.


The active voice indicates that no one produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The direct object “[it]” is implied from its previous use.

“or puts [it] under a bed;”
 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular noun LUCHNIA, meaning “on a lampstand.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb TITHĒMI, meaning “to place, put.”


The present tense is a customary present, which describes a normal or typical action.


The active voice indicates that someone produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The direct object “[it]” is implied from its previous use.

“but he puts [it] on a lampstand,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”  Then we have the nominative subject from the articular masculine plural present deponent middle/passive participle of the verb EISPOREUOMAI, which means “to go in; to come in; to enter.”


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now occurring.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (anyone) producing the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the third person plural present active subjunctive from the verb BLEPW, which means “to see.”


The present tense is a customary/descriptive present, describing what is reasonably expected to occur or what typically occurs.


The active voice indicates that anyone entering the room may produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun PHWS, which means “the light.”

“in order that those who enter may see the light.”
Lk 8:16 corrected translation
“Now no one, after lighting a lamp, covers it with a container, or puts [it] under a bed; but he puts [it] on a lampstand, in order that those who enter may see the light.”
Mk 4:21, “And He was saying to them, ‘A lamp is not brought to be put under a basket, is it, or under a bed?  Is it not to be put on the lampstand?’”

Mt 5:15, “nor does anyone light a lamp and put it under a basket, but on the lampstand, and it gives light to all who are in the house.”
Lk 11:33, “No one, after lighting a lamp, puts it away in a cellar nor under a basket, but on the lampstand, so that those who enter may see the light.”
Explanation:
1.  “Now no one, after lighting a lamp, covers it with a container,”

a.  Jesus transitions to another parable/illustration as He teaches the crowd of unbelievers in a series of parables.  The subject of this illustration is an oil lamp, which was a hardened clay/pottery bowl in the shape of a gravy dish into which oil was poured.  The wick went into the small hole in the spout of the bowl/dish to which fire was applied as when a person lights a candle.  The oil is slowly soaked up through the cloth wick and the light burns for several hours until the oil runs out or the wick has to be replaced.  The lamp would normally be placed on a table in a room to provide light at night for the dark room.  We must remember that we are dealing with a time when there were no electric lights or propane lamps.  Light at night was provided by a fireplace, torches, candles, or lamps.  “A lamp is a little clay dish in which olive oil and a wick were placed.  It gave a very feeble light.  Placed under a pot or a piece of furniture, it would give no illumination.  It was usually set on a lampstand so that its light would radiate in every direction.”
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b.  Covering a lamp after lighting it would result in two things: (1) no light would be given off; therefore, the lamp would be useless; and (2) without oxygen to feed the fire, the fire would burn out, and again there would be no light and the lamp would be useless.


c.  Therefore, no one with common sense would light a lamp and then cover it.  They would make it useless and unproductive.


d.  The lamp is analogous to the spiritual life of a believer.  The spiritual life of the believer is lit the moment they believe in Jesus.  The light of their spiritual life continues to burn as long as the oil of the word of God is being supplied to the spiritual life of that believer.  Once the oil runs out through no learning and applying of the word of God, then the spiritual life of that believer burns out.  1 Thes 5:5, “For you are all sons of the light and sons of the day.  We are not in the night nor in the darkness.”

2.  “or puts [it] under a bed;”

a.  As an alternative to covering the lamp with some sort of container, another useless and even dangerous action would be to put the lamp under a bed.


b.  Again the lamp would give out little or no light to the room, but it would also pose the danger of the bed catching on fire.


c.  Putting the spiritual life of the believer under a bed is analogous to hiding one’s spiritual life from others.  It is learning about the spiritual life, but not demonstrating it to others in our actions of unconditional love, kindness, thoughtfulness, courtesy, prayer, giving, hospitality, etc.  We do nothing to show that we believe in Christ—not witnessing to others.


d.  1 Pet 2:9, “You [are] the elect people, the royal priesthood, the holy nation, the people for the purpose of possession, in order that you might proclaim the virtues of Him who called you from darkness into His wonderful light.”

3.  “but he puts [it] on a lampstand,”

a.  In contrast to what a person should not do with the lamp, the normal person puts the lamp on a lampstand.


b.  When the lamp is placed where it typically belongs, then it serves its proper functions and the production of its effort is beneficial to all.


c.  Putting the spiritual life out where all can see it is what God intends for the believer.  The light is also analogous to the word of God, which enlightens a believer living in this world, so that they might live their spiritual life without stumbling in the darkness of Satan’s cosmic system.  Jn 11:9-10, “Jesus answered, ‘Are there not twelve hours during the day?  If anyone walks in the daylight, he does not stumble, because he sees the light of this world.  But if anyone walks in the night, he stumbles, because the light is not in him.’”  1 Jn 1:7, “But if we keep walking in the light [the spiritual life] as He is in the light, we keep on having fellowship with each other, because the blood of Jesus, His Son, purifies us from all sin.”

4.  “in order that those who enter may see the light.”

a.  The intended purpose of the lamp is that anyone entering the room may see the light.  The light allows them to see where they are, what is around them, and where they can move safely in the room.


b.  Putting the lamp on a place where it can function as intended also benefits anyone who comes into the room.  Everyone (friends and family) can benefit from the light being provided.


c.  Acts 13:47, “For the Lord has commanded us in this manner, ‘I have placed you as a light for the Gentiles, that you may be for the purpose of salvation to the end of the earth.’”  Compare Acts 26:18, “to open their eyes so that they turn from darkness to light and from the authority of Satan to God, in order that they receive forgiveness of sins and an inheritance among those having been sanctified by faith in Me.’”



(1)  Rom 13:12-13, “The night is far gone, and the day is approaching.  Therefore, let us lay aside the works of darkness and let us put on the armor of light.  Let us walk in an appropriate manner as in the daytime [the spiritual life], not in gluttonous feasts and drinking parties, not in sexual lasciviousness and licentiousness, not in strife and jealousies.”



(2)  2 Cor 4:6, “Because God [Holy Spirit] who said, ‘Light shine forth out of darkness’, [is] the One who shines forth in our hearts for the purpose of the illumination of the knowledge of the glory of God [the Father] because of the person of Jesus Christ.”



(3)  Eph 5:8-9, “For you were once in darkness [the state of spiritual death], but now [you are] light in the Lord.  Continue walking as children of light, (for the production of the light [is] in conformity with all goodness and righteousness and truth)…”



(4)  1 Jn 2:10, “The one who unconditionally loves his fellow-believer continues to live in the light and there is nothing in him that causes offense and others to stumble.”

5.  Commentators’ comments.


a.  “The purpose of light is to let one see something else, not the light. ‘Jesus had kindled a light within them.  They must not hide it, but must see that it spreads to others’ (Plummer).”


b.  “The first saying is a proverb or similitude. It is repeated in almost exact verbal form in Lk 11:33. Its repetition indicates that it should be interpreted contextually in each case.  The purpose of lighting a lamp is not to conceal the light, but to illumine a room so that those who enter can see.  Putting the lamp under a cover or bed is foolish and contradictory to the function of light.  The ancient reference would be to either an open lamp with a candlestick or an oil-burning lamp.  An oil-burning lamp is most likely meant here, since it is set on a stand.  The image is variously interpreted.  Many see the saying as an exhortation to the disciples to function as light, to go openly into the world and proclaim the message.  This is clearly the force of the remark in Mt 5:15, where the following verse exhorts them to let their light shine before people.  If one sees this saying as a strict parallel to Matthew, then this interpretation is natural.  Another way to view the reference is as a characterization of Jesus’ teaching.  Jesus’ teaching is light; it is given in public and illumines the way to God.  Such a reference would concentrate on the manifest revelation of God’s will and thus the necessity to respond to it.  Disciples in particular should be responsive.  In this early setting the emphasis is on the character, availability, and aid of such light as found in Jesus.  Such an emphasis fits Luke’s image of Messiah as the Rising Sun who illumines the path out of darkness into God’s way of peace and refers to Jesus as light, as do Jn 8:12 and 9:5.  Jesus makes the way of God available, and each person is to choose how to respond to it.  Seeing the light means being open and responsive to God’s Word.  If the light is hidden, it is because of the soil on which it falls, not because revelation is unavailable.”
  I don’t agree with this last analysis, because it misses the relationship between the fruit bearing of the spiritual life of the mature believer with the results of the proper use of the light/spiritual life.  Using the message of the word of God properly results in mature fruit, just as using the spiritual life properly results in benefit to all who see the light.


c.  “The truism of verse 16, with its list of bizarre attempts to conceal what is obviously meant to provide illumination, is just that, a saying with which everyone would agree.  In the same way, Jesus argues, how one has heard the word of God cannot be hidden but eventually will manifest itself—either in practices appropriate to God’s people or in failure to do so.”


d.  “Invisible light is pointless, and God wants people to receive the light of his Word.  The lamps Jesus mentions were small clay lamps that had to be set on a stand to shed much light in a room; anything placed over the lamp would have extinguished it.”


e.  “The purpose of this parable was to put the disciples on notice that they were being entrusted with significant new revelation which they were to proclaim to the world.  Jesus had just explained the parable of the sower and also the reason for speaking in parables, i.e., to keep the mysteries of the Kingdom obscure from those not in the Kingdom.  However, the mysteries of the Kingdom to which His hearers were being made privy, naturally brought in its wake the very real danger that they would become smug and self-centered in their knowledge.  So Jesus taught the parable of the lamp to avert this possibility.  The parable of the lamp is a valuable warning.  A lamp’s basic purpose is to give light for man’s use and benefit.  God intends the light of the gospel to be used similarly.  Christ stressed our individual responsibility and privilege to share the ‘light’ we have.  So this parable explains that all believers are invited to be the sower depicted in the first parable. The first parable depicts the message by which the Church will prosper in the mystery form of the Kingdom (i.e., the Church Age); the second depicts the means by which that message will be spread: those who have received the light are to let it shine so all around them can see that light.”


f.  “Jesus depicts his followers, who hear and receive the Word, as lamps.  His point is that they must let the light that is in them shine forth to illumine others.  They must shine the light in such a way that people will receive it and thus be prepared for Judgment Day when all will be revealed.  This makes their present listening to the Word crucial.”


g.  “Jesus has pictured hearers who really receive His word.  He now brings out the thought that they are like lamps that have been lit.  Lamps are intended to give light for people, and in the same way the disciples are intended to spread the Word.  We disciples are lamps that are to be set out prominently on lampstands.  The word we possess is to enlighten others.”
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